
Irrigation Sleeve 

Instructions for Use

Manguítos de irrigación 

Instrucciones para el uso

Manchon dʼirrigation 

Mode dʼemploi

  Read instructions for use. 

Designed for use with the Visi-Flow® Irrigation System.  

INDICATION 
For use by persons with colostomies for whom irrigation is 
indicated for evacuation of stool from the colon. 

WAFER APPLICATION AND REMOVAL 

Apply and remove the wafer as indicated in wafer product 
instructions. 

NOTE: For one-piece pouch users, the irrigation sleeve can be 
used with the Visi-Flow® Adapter Faceplate and 
Adjustable Ostomy Belt (purchase separately). Both the 
faceplate and the belt must be used with the irrigation 
sleeve.  

ATTACHING THE SLEEVE 

     

REMOVING THE SLEEVE 

     

CLEANING 

  
To clean, open sleeve and run rinse water through sleeve 
opening. 
 

FITTING A BELT 

If a belt is used, attach to the tabs on the flange and adjust to a 
comfortable fit. 

  Lire attentivement le mode dʼemploi. 

Le manchon est conçu pour sʼadapter à lʼappareillage dʼirrigation 
Visi-FlowMD  . 

INDICATION 

Personnes ayant une colostomie chez lesquelles lʼirrigation est 
indiquée pour évacuer les selles du côlon. 

APPLICATION ET RETRAIT  DU CARRÉ 

Appliquez et retirez le carré, selon le mode dʼemploi du produit. 

REMARQUE: Dans le cas des sacs dʼune seule pièce, on peut 
utiliser le manchon dʼirrigation avec lʼadaptateur 
Visi-FlowMD et la ceinture ajustable pour 
appareillage stomique (vendue séparément).  
Lʼadaptateur et la ceinture doivent être utilisés 
avec le manchon dʼirrigation. 

MISE EN PLACE DU MANCHON 

     

RETRAIT DU MANCHON 

     

NETTOYAGE 

  
Pour nettoyer le manchon, ouvrez-le et faites couler lʼeau de 
rinçage à travers lʼouverture. 

AJUSTEMENT DE LA CEINTURE 

Si vous utilisez une ceinture, attachez-la aux onglets situés sur 
la collerette et ajustez-la pour qu'elle soit confortable.

 Lea instrucciones para el uso. 
 

Diseñado para usar con el sistema de irrigación Visi-Flow®. 

INDICACIÓN 
Para ser usado por personas con colostomías para quienes está 
indicada la irrigación para evacuar heces del colon. 

APLICACIÓN Y EXTRACCIÓN DE LA PLACA 
Aplique y extraiga la placa como se indica en las instrucciones  
del producto. 

NOTA:  Para los usuarios de bolsas du una pieza, el manguito de 
irrigación puede usarse con la placa frontal adaptadora 
Visi-Flow® y la correa ajustable para ostomía (deben 
comprarse por separado). Se deben usar tanto la placa 
frontal como la correa con el manguito de irrigación. 

CONEXIÓN DEL MANGUITO 

     

DESCONEXIÓN DEL MANGUITO 

     

LIMPIEZA 

  
Para la limpieza, abrir el manguito y deje correr agua a través de 
la abertura del manguito. 

INSERCIÓN DE LA CORREA 

Si se usa una correa, conéctela a las orejas del aro y ajústela 
hasta que quede cómoda. 
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USING THE TAIL CLOSURE 

      

   

DISPOSAL  
Adhere to local disposal requirements/regulations. 
 

STORAGE CONDITIONS 
  Storage temperature. 
 
 
 
 
 
  Keep dry. Avoid high humidity. 

 
 
 
 
 

  Lot/control number 

  Expiry date 

Note: Should irritation occur, discontinue use and consult a 
healthcare professional. 

For more information on ConvaTec products, contact us at the 
address below. 
Manufactured by: 

 
ConvaTec Inc. 
Greensboro, NC 27409 
1-800-422-8811 
 
ConvaTec Limited, Deeside, CH5 2NU, UK 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
www.convatec.com 
 
© 2023 ConvaTec Inc. 
®/™ indicates a trademark of ConvaTec Inc.

USO DEL CIERRE DE COLA 

      

   

DISPOSICIÓN  
Se debe cumplir con los requisitos o reglamentaciones locales 
para disposición de residuos. 
 
CONDICIÓNES DE ALMACENAMIENTO 

  Temperatura de almacenamiento. 
 
 
 
 
 
  Mantener seco. Evite la humedad alta.  

 
 
 
 
 

  Lote/N° de Control 

  Fecha de expiración 

Nota: En caso de ocurrir irritación, suspenda el uso y consulte a 
un profesional de atención médica.  

Para obtener más información sobre los productos ConvaTec, 
póngase en contacto con nosotros a la dirección al pie.  
 
Fabricado por: 

 
ConvaTec Inc. 
Greensboro, NC 27409 
1-800-422-8811 
 
ConvaTec Limited, Deeside, CH5 2NU, UK 
 
www.convatec.com 
 
© 2023 ConvaTec Inc. 
®/™ indica marcas de ConvaTec Inc.

AVEC ATTACHE 

      

   

MISE AU REBUT 
Respecter la réglementation locale en matière dʼélimination 
des déchets. 

ENTREPOSAGE 
  Température dʼentreposage. 
 
 
 
 
 
  Garder au sec, à lʼabri dʼun haut degré 

dʼhumidité. 
 

 
 
 

  Numéro de lot 

  Date dʼexpiration 

Remarque: En cas dʼirritation, cesser lʼemploi et consulter un 
professionnel de la santé. 

Pour obtenir de plus amples renseignements sur les produits 
de ConvaTec, veuillez nous contacter à lʼadresse indiquée  
ci-dessous. 

 
Fabriqué par: 

 
ConvaTec Inc. 
Greensboro, NC 27409 
1-800-422-8811 
 
ConvaTec Limited, Deeside, CH5 2NU, UK 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
www.convatec.com 
 
© 2023 ConvaTec Inc. 
MD/MC est une marque déposée de ConvaTec Inc.
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© 2023 ConvaTec Inc. 
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